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Ley de Fomento de las Exportaciones no 
Petroleras

La Asamblea Nacional dictó la Ley de Fomento
de las Exportaciones no Petroleras (Gaceta
Oficial N° 6.824 Extraordinario del 18 de julio de
2024). A continuación, los aspectos más
relevantes:

Entrada en vigencia. La Ley entró en vigencia
con su publicación en Gaceta Oficial; es decir, el
18 de julio de 2024.

Objeto. Esta Ley tiene por objeto facilitar y
promover la exportación de bienes y servicios
no petroleros desde Venezuela, aumentando la
competitividad de los productos venezolanos en
el extranjero y su participación de mercados
internacionales (artículo 1).

A estos efectos, el Estado tomará acciones para
fomentar la diversificación de las exportaciones
de bienes y servicios de actividades no
petroleras, promover su modernización y
competitividad y simplificar los procesos para
su exportación, maximizando el uso de
tecnologías avanzadas (artículo 2).

Medidas para el desarrollo de exportaciones no
petroleras. Entre las medidas que el Estado
adoptará para apoyar a los exportadores
(artículo 4):

- Diseñar e implementar políticas públicas para
apoyar a los exportadores.

- Implementar medidas para simplificar y
optimizar los trámites administrativos
relacionados con la producción y exportación
de bienes y servicios no petroleros.

- Facilitar la colocación de bienes y servicios en
mercados internacionales.

Law for the Promotion of Non-Oil Exports

The National Assembly enacted the Law for the 
Promotion of Non-oil Exports (Official Gazette 
Special No. 6,824 of July 18, 2024). Here are the 
key points:

Entry into force. The Law became effective upon 
its publication in the Official Gazette on July 18, 
2024.

Purpose. This Law aims to facilitate and 
promote the export of non-oil goods and 
services from Venezuela, increasing the 
competitiveness of Venezuelan products abroad 
and their participation in international markets 
(Article 1).

To achieve this, the State will take measures to 
encourage the diversification of non-oil exports 
of goods and services, promote their 
modernization and competitiveness, and 
simplify the processes for their export, 
maximizing the use of advanced technologies 
(Article 2).

Measures for the development of non-oil 
exports. Among the measures that the State will 
adopt to support exporters include:

- Designing and implementing public policies 
to support exporters.

- Implementing measures to simplify and 
optimize administrative procedures related 
to producing and exporting non-oil goods 
and services.

- Facilitating the placement of goods and 
services in international markets.
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- Diseñar, promover e implementar programas
de capacitación para los exportadores de
bienes y servicios no petroleros.

- Desarrollar una infraestructura adecuada
para mejorar la capacidad exportadora.

- Fortalecer las capacidades productivas del
sector exportador.

Ventanilla Única de Comercio Exterior. Se creará
una Ventanilla Única de Comercio Exterior
(“VUCE”) para centralizar, gestionar y simplificar
digitalmente el proceso de gestión trámites y
permisos necesarios para el proceso exportador
(artículo 12).

- Aquellos que deseen exportar bienes o 
servicios no petroleros deberán registrarse
en la VUCE y obtener el certificado
correspondiente (artículo 14).

- De acuerdo con la Ley, ninguna autoridad
podrá exigir como requisito para la
exportación, algún permiso que no pueda
tramitarse a través de la VUCE (artículo 14).

- El uso de la VUCE estará sujeta al pago de
tasas, por cada tipo de trámite, por un monto
en bolívares equivalente a hasta ciento
cincuenta (150) veces el tipo de cambio oficial
de la moneda de mayor valor, publicado por
el Banco Central de Venezuela (artículo 15).

Decreto General de Tasas. Todas las tasas
exigidas por la Administración Pública por los
trámites y servicios requeridos o prestados para
la exportación se consolidarán en un Decreto
General de Tasas para la Exportación que a
tales efectos dictará el Ejecutivo Nacional. No
será exigible el pago de tasas que no se
encuentren contenidas en el Decreto. (Artículo
18).

- Designing, promoting, and implementing 
training programs for exporters of non-oil 
goods and services.

- Developing adequate infrastructure to 
improve export capacity. 

- Strengthening the productive capacities of 
the export sector.

Single Window for Foreign Trade. Additionally, a 
Single Window for Foreign Trade, known as 
"VUCE" in Spanish, has been established by law 
to digitally centralize, manage, and simplify the 
procedures and permits necessary for the 
export process (Article 12)

- Those intending to export non-oil goods or 
services must register with the VUCE and 
obtain the corresponding certificate (Article 
14). 

- According to the Law, no authority is 
permitted to demand any permit that cannot 
be processed through the VUCE as a 
requirement for exporting (Article 14).

- The use of the VUCE requires the payment of 
fees for each type of procedure. The amount 
in bolivars is equivalent to up to one hundred 
and fifty (150) times the official exchange rate 
of the highest value currency, published by 
the Central Bank of Venezuela (Article 15).

General Decree of Fees. All fees demanded by 
the Public Administration for exportation 
procedures and services are to be consolidated 
in a General Decree of Fees for Exportation, to 
be issued by the National Executive Branch. 
Payment of fees not contained in the Decree 
shall not be required (Article 18).
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Medidas tributarias y financieras. La Ley prevé
algunas medidas tributarias y financieras para
fomentar las exportaciones no petroleras:

- La posibilidad de que el Ejecutivo Nacional
dicte beneficios tributarios que busquen
reducir o eliminar cargas impositivas para
actividades de exportación (artículo 20).

- La posibilidad de que el Ejecutivo Nacional
establezca mecanismos de reintegro
tributario de las exportaciones no petroleras
(draw back) (artículo 21).

- La posibilidad de que el Ejecutivo Nacional
diseñe mecanismos de seguros de crédito a
la exportación no petrolera, para cubrir
riesgos de impago (artículos 24).

- La posibilidad de que el Ejecutivo Nacional
facilite el acceso al financiamiento para la
adquisición de maquinarias, materia primera
e insumos que sean destinados a los
procesos productivos con fines de
exportación (artículo 25).

- La posibilidad de que el Ejecutivo Nacional
dicte incentive la creación de centros
logísticos para la gestión de exportaciones
(Artículo 26).

Fondo Nacional para la Exportación. Mediante
la Ley, se crea el Fondo Nacional para la
Exportación para financiar actividades
relacionadas con la promoción de la
exportación de bienes y servicios no petroleros
(artículo 31).

A estos efectos, como ingreso del Fondo, se crea
un aporte de hasta el 0,5% del valor de las
importaciones a cargo de los importadores al
momento de liquidar el impuesto aduanero de
importación.

Tax and Financial Measures. The Law includes 
specific tax and financial measures to promote 
non-oil exports:

- The National Executive Branch can dictate tax 
benefits aimed at reducing or eliminating tax 
burdens for export activities (article 20).

- The National Executive Branch can establish 
tax reimbursement mechanisms for non-oil 
exports (drawback) (article 21).

- The National Executive Branch is empowered 
to design credit insurance mechanisms for 
non-oil exports to cover non-payment risks 
(article 24).

- The National Executive Branch has the 
authority to facilitate access to financing for 
the acquisition of machinery, raw materials, 
and inputs for use in the productive 
processes for export purposes (article 25).

- The National Executive is permitted to dictate 
incentives for the creation of logistic centers 
for the management of exports (article 26).

National Export Fund. The Law also creates the 
National Export Fund to finance activities 
related to promoting the export of non-oil 
goods and services (Article 31). 

To fund the National Export Fund, importers will 
contribute up to 0.5% of imports when 
liquidating the import customs tax.
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El Ministerio del Poder Popular de economía y
finanzas estará encargado de desarrollar lo
relacionado a este tributo mediante Resolución.
(Artículo 31.2).

Este aporte será exigible a partir de los 30 días
siguientes a la publicación en Gaceta Oficial de
la Resolución del Ministerio del Poder Popular
de economía y finanzas. (Disp. Trans. Segunda).

Otras normas relevantes.

- El Banco de Comercio Exterior (BANCOEX)
será la institución financiera especializada
para el financiamiento de la exportación no
petrolera (artículo 32).

- El Ministerio del Poder Popular de comercio
exterior asumirá las funciones de
centralización, simplificación y facilitación de
las exportaciones no petroleras atribuidas a
la Corporación Venezolana de Comercio
Exterior (artículo 33).

- La Ley ordenó la supresión y liquidación del
Centro Nacional de Comercio Exterior. Sus
funciones serán asumidas por el Ministerio
del Poder Popular de comercio exterior.
(Artículo 34).

- Las autoridades competentes deberán
incorporar dentro de la VUCE los
mecanismos que permitan la obtención de
permisos para la exportación no petrolera,
dentro de 90 días siguientes a la entrada en
vigencia de la Ley. Ninguna autoridad podrá
exigir permisos que no pueda tramitarse por
la VUCE. (Disp. Trans. Primera).

- Se derogaron el Título IV del Decreto con
Rango, Valor y Fuerza de Ley del Banco de
Comercio Exterior, las demás disposiciones
de ese Decreto relacionadas con la
promoción de las exportaciones, y todas las
disposiciones contrarias a esta Ley.

The Ministry of the People's Power in economy 
and finance will dictate a Resolution aimed at 
developing all matters related to this tax (Article 
31.2).

This contribution will be due 30 days after the 
publication in the Official Gazette of the 
Resolution of the Ministry of Economy and 
Finance (Second Transitional Provision).

Other relevant regulations.

- The Foreign Trade Bank (BANCOEX, in 
Spanish) will serve as the specialized financial 
institution for financing non-oil exports 
(Article 32).

- The Ministry of Foreign Trade will take over 
the centralization, simplification, and 
facilitation of non-oil exports previously 
handled by the Venezuelan Foreign Trade 
Corporation (Article 33).

- The Law has ordered the elimination and 
dissolution of the National Foreign Trade 
Center, with its functions to be assumed by 
the Ministry of Foreign Trade (Article 34).

- The competent authorities are required to 
incorporate mechanisms within the VUCE to 
obtain permits for non-oil exports within 90 
days of the Law coming into force. No 
authority may demand permits that cannot 
be processed through the VUCE (First 
Transitional Provision).

- Title IV of the Decree with the Rank, Value, 
and Force of Law of the Foreign Trade Bank, 
as well as other provisions related to the 
promotion of exports within the Decree, and 
all provisions conflicting with this Law are 
hereby repealed.
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